Depuis 1928, le seul hebdomadaire de langue française en Alberta 
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L'Université Athabasea et 
la Télé-Université de l'Uni- 
versé du Québec ont signéun. 
protacole d'entente qui aura 
pour résultat que es étudiants 
de l'Université Athabasca 
auront aceès, dès septembre 
1999, à tous les cours et 
services de la Télé-Université 
et vice-versa. 


Les étudiants des deux 
provinces auront ainsi accès à 
une formation bilingue com 
plète sans avoir à déménager et” 
tout en pouvant également 
travailler à temps partiel où 
même à temps plein. 


L'Université Athabasca est 
‘une institution postsecondaire 
de. formation à. distance 
entièrement accréditée qui offre 
des cours crédités et des 
programmes d'études menant à 
un grade à plus de 14 000 
étudiants et étudiantes par an. 


« Notre Banque de cours 
augmenteré près de 50% 
pratiquement. du jour au 
lendemain. Note intention est 
de permettre aux étudiants du 
Canada et à travers le monde de 
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combiner les cours suivis en 
anglais à l'Université Athabasca 
avec ceux qu'ils auront suivisen 
français à la Télé-Université, » 
déclare M. Dominique Abrioux, 
le recteur de l'Université 
Athabasca. Évidemment, les 
deux universités reconnañtront 
Les programmes et les crédits des 
ours suivis dans l'un ou l’autre 
établissement. 


Les deux institutions se 
joignent aussi afin de créer un 
nouveau curriculum bilingue, en 
particulier le Baccalauréat 
bilingue en administration. Dès 
qu'il era approuvé, ce program- 
me d'études bilingues ainsi que 
d'autres, seront les premiers de 
leur genre. qui seront rendus 
disponibles aux étudiants par le 
biais de a formation à distance. 


«Nous nous atiendons à ce 
que cette alliance ouvre de 
nouveaux. débouchés pour 
l'Université Athabasca au 
Québec et à l'étranger, explique 
M: Abrioux. I s'agit d'une étape 
importante qui. permettra 
d'accroître notre portée, et de 
répondre aux besoins croissants 
dè la formation universitaire à 
distance en anglais et. en 
français. Cette entente ofraun 
accès plus facile à la formation 
universitaire en français aux 


étudiants francophones de 
l'Alberta et d'autres régions du 
Canada sans qu'ils ou elles añent 
à abandonner leur commu- 
nauté» 


M. Abrioux ajoute que non 
seulement les étudiants seront 
avantagés, mais que les deux 
établissements seront, suite à 
cette entente, mieux placés pour 
faire concurrence dans le 
marché hautement compétitif et 
mondial qu'est devenue la 
formation à distance. 


Sylvia Meloche est une 
étudiante domiciliée à Lachute, 
en banlieue de Montréal. 
Comme elle est déjà inscrite à 
da Télé-Université en langue 
anglaise par la voix de 
l'éducation à distance, elle ne 
voit que du positif dans cette 
annonce puisqu'elle pourra 
dorénavant aller piger dans la 
banque de cours de l'Université 
Athabasca pour compléter son 
programme. 


« Ça enlève les barrières 
géographiques et ce sera ainsi 
plus facile d'atteindre les 
objectifs scolaires que les jeunes 
se fixent, C'est une excellente 
nouvelle pour tous les étudiants, 
qu'ils soient de langue anglaise 
ou française. » 


ones 


Les étudiants qui profiteront 
du programme _ pourront 
également choisir de quelle 
université ils préfèrent être 
diplômés: « Comme j'habite au 
Québec, ce sera plus pratique 
pour moi d'avoir mon diplôme 
d'une institution québécoise, » 
croit Sylvia. 


La Télé-Université a été 
fondée en 1972. Elle fait partie 
du réseau de l'Université du 
Québec qui comptent onze 
établissements. Elle offre des 
programmes de ler cycle 
certificats et baccalauréats, et de 
2e cycle : diplômes d'études 
supérieures. 


L'Université Athabasca se 
spécialise également en 
formation à distance depuis 
1972. Elle offre plus de 430 
cours de ler cycle : des 
certificats, des diplômes, des 
baccalauréats et des mañtrises 
dont les études se font toutes à 
distance. La plupart des 14 000 
étudiants de l'Université 


‘Athabasca font leurs études à 
temps partiel dans leurs 
communautés respectives à 
travers le Canada tout en. 
continuant à travailler à pl 
temps ou à temps partiel 
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à lire on page 3 


La saison du Théâtre à la 
carte. 


à lire en page 5 


La saison de la Société de 
Théâtre de Calgary. 
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Les Eckimos font la lecture 
aux jeunes... 


à lire en page 
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Le piano c'est 
l'accordéon 
du riche. 


Les souverainistes à la 
défense de Montfort 


YVES LUSIGNAN 
Ottawa 


La cause de l'hôpital 
Montfort transcendet-lle les 
partis politiques ? Chose cer- 
taine, elle rallie des députés 
souverainistes, tant à Québec 
qu'à Ottavra. 


Le député péquiste de Mar- 
guerie-D'Youville, François 
Bealne, a pris la peine de se 
déplacer dans la région de la 
capitale nationale pour remettre 
un chèque de 2 000 $ au Fonds 
de la résistance, qui doit per- 
mettre de financer la bataille 
udiciire que Le conseil d'a 
nistration de l'hôpital a décidé 
de mener jusqu'au bout. 

C'est à titre personnel et 
parce qu'il «n'a pu résister à cet 
appel du sang » que M. Beauine 
a choisi de poser un geste de 
solidarité à l'endroit des Franco- 
Ontariens, qui luttent depuis 
maintenant 19 mois pour sauver 
leur hôpital 

Le député n'est pas un à 
connu dans la région. Franco 
(Ontarien d'origine, il a déjà té 
membre du Bureau des gouver- 
neurs de l'Association cana- 
dienne-française de l'Ontario de 
1973 à 1974, Détenteur d'une 
maîrise en science politique de 
l'Université d'Otlawa, sa thèse 
portait sur le Règlement 17 qui 
abolisait Les droits scolaires des 
Franco-Ontariens en 1912. 

M. Beaulne n'hésite d'ail- 
leurs pas à établir un parallèle 
entre le combat scolaire des 
Franco-Ontariens au début du 
siècle et « Ia croisade » pour 
sauver Montfort : « S'il y a 
quelque chose qui est décent 
dans la ve c'est bien de pouvoir 
maître et surtout de pouvoir 
mourir dans sa langue ». 

Le député dit-qu’il s'est 
empressé de répondre à l'appel 
lancé par $-O.S. Montfort à 
cause de son attachement pro- 
fond à la région d'Ottawa 
Vanier: « indépendamment de 
nos carrières professionnelles et 
des options: politiques et 
consttutionneles, 1 ya quelque 
chose qui va au-delà de ça et 
c'est ce sentiment.d'appar- 
femance à la grande communauté 
francophone du Canada et 
d'Amérique du nord ». M 
Beaune s'est décrit comme «un 
ambassadeur authentique de la 
cause franco-ontarienne au 
Québec » 

Il a aussi profité de son 
passage pour remettre à Ja 
présidente de S.O.S. Montfon, 
Gisèle Lalonde, la médaille de 
l'Assemblée nationale « en 
signe de solidarité, d'appui et de 
remerciement à la cause que 
vous aimé tnt t à laquelle vous 
avez tellement contribué ». 

M. Beaulne espère que son 
geste inciter ses collègues à 
Québec, tant libéraux que 
péquistes à suivre son exemple 


et à appuyer financièrement la 
cause de l'Hôpital Montfort : 
<d'ose espérer que ma présence 
contribue à sensibiliser et à 
éclairer l'ensemble de l'opinion 
publique québécoise sur ce qui 
st en train de se passer. Mal- 
heureusement dans nos médias 
au Québec, on entend trop peu 
souvent parler de ce qui se passe 
chez les communautés de 
langue française à l'extérieur du 
Québec ». 

Le Bloc québécois n'est pas 
en reste. Le part a d'abord 
adopté lors de son Conseil 
général du mois de septembre. 
une proposition d'urgence 
invitant l'ensemble de la popu- 
lation québécoise « à contribuer 
à la campagne de financement 
de S.0.$. Montfort afin de. 
soutenir les francophones de. 
l'Ontario dans leur lutte pour 
préserver leur seul hôpital 
francophone ». 

Le député Louis Plamondon 
a aussi décidé de recueillir une 
somme de 10 000 S auprès des 


L'éducation : 


parlementaires bloquistes, qui 
Serviraà financer une campagne 
publicitaire dans les journaux 
québécois dans le but de faire 
connaître le dossier Montfort. 
En outre, 27 députés du Bloc ont 
accepté de mettre en évidence 
dans leur bureau de circons- 
ription une crelire du Fonds de 
la résistance. 

Finalement la Société Saint- 
Jean Baptiste de Montréal, par 
le biais de la Fondation Lan- 
gelier,a remis 5 000 $ au Fonds 
de la résistance lors d'une 
conférence de presse qui avait 
lieu à Montréal 

Le Fonds s'élève maintenant. 
à plus de 155 000 S, alors que 
l'objectif fixé est de 500 000 S. 
Des francophones de partout au 
pays ont répondu à l'appel à 
l'aide en faisant parvenir de 
petites sommes d'argent. « On 
en a reçu de toutes les provinces, 
incluant des Teritoires du Nord- 
Ouest. Je trouve cela extraor- 
dinaire » s'étonne Mme La- 
onde, qui constate que la cause 


rejoint tous les francophones. 
On peut contribuer à la lutte 
juridique que s'apprête à livrer 
Montfort en composant le 1 
800-276-0161 

Pas moins de 2 000 tielires 
circulent présentement en 
Ontario. Chaque tielire retour- 
née dans la capitale contient en 
moyenne plus de 80 $ 

Tous les moyens originaux 
sont bons pour recueillir des 
fonds. Cinq conseils scolaires 
francophones ont par exemple 
accepté de distribuer des tirelires 
aux enfants qui cogneront aux 
portes des maisons, lors de la 
soirée de l’Halloween le 31 
octobre. 

Finalement, la Fédération du 
travail de l'Ontario a annoncé à 
Toronto qu'elle appuyait la 
campagne de levée de fonds et 
qu'elle encourageait ses milliers 
de membres, essentiellement 
des anglophones, à contribuer 
financièrement à la lutte des 
Franco-Ontariens. 


Pas une priorité 
pour les PME 


YVES LUSIGNAN 
Ottawa 


L'éducation n'est pas la 
chose la plus importante aux 
yeux d’un grand nombre de 
petites entreprises lorsque 
vient le temps d’embaucher 
des jeunes. 


Plus important que l'édi 
cation, l'enthousiasme et le dés 
d'apprendre sont pour les 
employeurs les qualités essen- 
filles qui sont recherchées chez 
les jeunes. 

Selon une étude sur les at- 
tentes des jeunes et des PMEen 
matière d'emploi réalisée par la 
Fédération canadienne de 
l'entreprise indépendante auprès 
de plus de 10 000 petites et 
moyennes entreprises, seule- 
ment 14 pour cent des entre- 
prises recherchent des diplômés 
universitaires, surtout dans les 
secteurs de l'assurance, limmo- 
bilier, les services commerciaux 
etles services commumautaires. 
Pas moins de 20 pour cent des 
PME accepteraient d'engager 
un jeune qui n'a même pas 
poursuivi ses études secon- 
daires. Toutefois, ces jeunes 
devraient souvent se contenter 
d'emplois temporaires à temps. 
partiel. 

Selon de nombreux emplo- 
yeurs les jeunes ont l'avantage 
d'être plus souples que leurs 
aimés, n'ont pas d'idées 
préconçues sur la manière dont 


Le travail doit être faitet peuvent 
donc s'intégrer plus rapidement 
dans un post. 

Cette enquête rappelle, si 
besoin est, que ce ne sont pas 
tous les emplois qui nécessitent 
de hautes qualifications. Les 
petites et moyennes entreprises 
recherchent beaucoup d'em- 
ployés non spécialisés qui ont, 
au minimum, un diplôme secon- 
daire. 

Les PME recherchent des 
ieunes pour combler des postes 
de journaliers, de travailleurs 
non spécialisés, de vendeurs de 
magasin et services à la clien- 
te, de secrétariat et de travail 
de bureau. Un peu moins de la 
moitié des petites entreprises qui 
ont répondu au sondage ont 
indiqué leur intention d'em- 
baucher des jeunes en 1998. 

Non seulement il y a assez 
d'emplois pour es jeunes, mais 
plusieurs entreprises ont indiqué. 
qu’elles prévoyaient des pro- 
blèmes de recrutement, tant dans 
les provinces où l'économie 
roule à plein régime comme en 
Saskatchewan eten Alberta, que 
dans les provinces de l'Atlan- 
tique etau Québec. 

Le rapport indique aussi 
qu'il y a une pénurie de main- 
d'œuvre spécialisée dans 
presque toutes les provinces 
‘ans les domaines du bâtiment, 
de l'agriculture et d’autres 
professions techniques. 

Les employeurs sont d'ail- 
leurs d'avis qu'il est important 
de valoriser les métiers spécia- 


Hisés ct ls soulignent le besoin 
de formation professionnelle 
dans les écoles secondaires. 
Mais ces mêmes employeurs 
pensent aussi que le système 
d'éducation prépare mal les 
jeunes pourle marché du travail 

L'étude nous apprend égale- 
ment que les jeunes, dans une 
proportion de 73 pour cem, ne 
comptent que sur eux-mêmes 
pour se trouver un emploi. Pour 
48 pour cent d'entre eux, c'est 
l'école qui la responsabilité de 
leur trouver un emploi. Trente- 
neuf pour cent comptent sur la 
famille et les amis, 23 pour cent 
surles employeurs et seulement 
19 pour cent sur le gouveme- 
ment. 

Les petits entreprises et les 
jeunes estiment que les gouver- 
remets ne devraient pas jouer 
un rôle direct dans la eréation 
d'emplois. Pour les jeunes, 
l'État devrait se contenter de 
faciliter les occasions d'em- 
Pois, abaisser ls frais de.sco- 
larité et financer les program- 
mes de formation sur Le as et 
en coopér 

Les entreprises préfèrent de 
beaucoup une réduction des 
taxes surla masse salariale pour 
favoriser la création d'emplois. 
Selon la Fédération canadienne 
de l'entreprise indépendante, le 
gouvernement fédéral devrait 
réduire immédiatement de 50 à 
70 cents la cotisation des 
employeurs à l’assurance- 
emploi. 


YVES LUSIGNAN 
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L'Hôpital Montfort 
continue de récueilir des 
appuis au Québec. 


Cette fois, c'est là Con- 
fédération des syndicats 
‘nationaux (CSN). qui a 
remis un chèque de 5 000 $ 
au Fonds de la résistance, 
qui Sérvira à fiancer la 
bataille judiciaire menée 
par le conseil d’adminis- 
ation pour sauver l’h6- 
pitl. 


La CSN, qui compte 235 
milles membres, est le 
premier syndicat québécois 
à ap-puyer financièrement 
les Franco-Ontariens dans. 
leur lutte. 


Son président, Gérald 
Larose, explique que la 
CSN « à toujours été des 
combats des Canadiens 
français». D'autant plus que 
cette fois, le combat porte 


sur la santé, «une bataille. 


Ceci dit, M. Larose n'est 
pas chäüd”à l'idée de voir 
les politiciens utiliser le 
‘dossier à des fins partisanes 
lors de la prochaine cam- 
pagne électorale au Québec. 
Il est cependant le premier 
à admettre qu'il y a un 
monde de différence entre 
la situation vécue par les 
Franco-Ontariens, com 
parativement à celle des 
Anglo-Québécois. 


« Quand on parle d'un 
hôpital universitaire ré 
charcüté comme à Mont- 
fort ça n'a rien à voir avec 
les investissements de plus 
de 1 milliard de dollars pour 
créer un hôpital univers 
taire anglophône à Mont- 
réal», souligne le syndi- 
caliste. 


M. Larose n'a que de 
bons -mots, à l'endroit de 
Madame Lalonde, qu'il a 
rencontré pour là première 
fois à Québec en marge 
d'une rétinion du Conseil 
conifédétal qui réunissait les 
instances du syndicat. 


< des siens. 
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L'Alberta francophone loin des yeux, près du coeur : 


Une machine de relations 


PATRICIA HÉLIE 
Edmonton 


Outre la culture, lévéne- 
ment médiatique L’Alberta 
loin des yeux près du coeur 
présentera deux autres jour- 
nées thématiques, soit l'édu- 
cation et le tourisme. Pour 
Frank McMahon, le respon- 
sable du secteur de l'éduca- 
tion, l'objectif premier de 
l’organisation de l'événement 
est sans contredit de faire 
comprendre aux Québécois 
qu'il y a de la vie en français à 
l'Ouest de Winnipeg. 


«L'objectif de l'exercice est 
de mieux faire connaître la 
francophonie albertaine, expli- 
que M. McMahon. On a une 
impression générale et, en ce qui 
concerne la Faculté Saint-Jean 
s’est documentée, que la 
croyance populaire au Québec 
estque la francophonie arrête au 
Manitoba. Et c'est pour essayer 
de démystifier un peu cette 
réalité-là, pour libérer cette 
vision qu'il n'y a pas de 
francophonie organisée et ins- 
titutionnalisée vivant à l'Ouest 
de Winnipeg. On veut surtout 
sensibiliser les gens dans les 
médias. En ce qui regarde le 
monde de l'éducation, les 


journalistes parlent de l'inst- 
tution francophone universitaire 
‘de Saint-Boniface et nous on ne 
fait pas partie du tableau. C'est 
de les amener à découvrir qu'il 
y a une institution francophone 
universitaire avec beaucoup de 
vitalité qui se situe en Alberta. 
C'est strictement une opération 
de relations publiques. » 


Même si la Faculté Saint- 
Jean est une habitué des cégep 
québécois, l'événement de 
Montréal a une tout autre saveur. 
«On a une politique de relations 
publiques auprès des cégeps 
pour recruter des étudiants, pour 
les informer des possibilités de 
venir étudier ici. Cette fois, 
l'opération vise vraiment le 
monde des médias, c’est une 
opération médiatique. On l'a 
d'ailleurs appelée comme ça 
pendant longtemps. » 


Le jeudi 29 octobre se dérou- 
era donc sous le thème de l'édu- 
cation avec quelques présen- 
tations spéciales qui brosseront 
un portrait de a situation pour 
Ja province. Par exemple, une 
conférence sur la pédagogie du 
français en milieu minoritaire 
sera donnée par M. McMahon, 
Mme France Levasseur Ouimet 
et, possiblement, Mme Hélène 
Landry. « On va situer ce que 


Centre d'études franco-canadiennes de l'Ouest 


Du 22 au 24 


PATRICIA HÉLIE 
Edmonton 


Le Centre d'études franco- 
canadiennes de l'Ouest 
(CEFCO) tiendra son pro- 
chain colloque à la Faculté 
Saint-Jean du 22 au 24 octo- 
bre prochain et devrait nor. 
malement réunir une quaran- 
taine de chercheurs de la 
francophonie de l'Ouest. 


Le thème de cette année est 
La perception de l'autre et la 
francophonie; hier aujourd'hui 
et demain. La plupart des confé- 
renciers ont donc tenté de trou- 
ver un sujet en rapport avec la 
perception afin de demeurer 
dans l'esprit du colloque. Mais 
comme l'explique M. Frank 
McMahon, tous les conféren- 


iers n'ont pu prendre cette li- 
berté, « Comme nous ne som 
mes pas très nombreux à faire 
de la recherche sur les franco 
iphones de l'Ouest, ce n’est pas 
toujours garanti que tout le 
monde va pouvoir présenter 
quelque chose en rapport avec 
Îe thème précis. » 


« On aime bien avoir la 
chance d'entendre ce qu'ils ont 
au niveau de leurs recherches et 
où ils en sont rendus alors, 
même si c'est plus ou moins lié 
au thème, on veutles entendre.» 


Le colloque débutera donc 
par une conférence d'un des 
sociologues les mieux connus au 
Canada, M. Raymond Breton, 
M. Breton est un professeur 
fransaskois à la retraite de 
l’Université de Toronto qui a 


Frank MeMahon est le responsable du sectour de l'éducation pour 
l'événement médiatique. 


nous faisons de particulier au 
niveau du français comme 
langue et aussi culturellement, 
dans une situation francophone 
minoritaire, On va aborder toute 
l'importance de bien distinguer 


l'enseignement du français en 
milieu minoritaire de l'ensei- 
gnement en milieu majoritaire, 
langue seconde et immersion. 
On parlera du caëre conceptuel 
dans lequel on se situe et de la 


pédagogie du français que nous 
devrions développer. I1 faut 
déterminer quels sont les be- 
soins des élèves dans ce com- 
texte où l'école doit être l'ins- 
tuurent central dans la transmis 
sion de la culture beaucoup plus 
qu'en milieu majoritaire. » 


Lors de cette journée les gens 
pourront aussi assister à une 
présentation sur la Faculté 
Saint-Jean, une présentation qui 
expliquera l'ensemble des 
programmes offerts par l'inst- 
tution, ses orientations et ses 
rêves d'avenir. Cette présen- 
tation sera faite par la doyenne 
de la Faculté, Mme Claudette 
Tardif et sera suivie d'une 
présentation sur le système 
scolaire francophone en Alberta 
qui sera faite par M. Henri 
Lemire, Ce dernier exposera le 
fonctionnement des conseil, le 
nombre d'élèves qu'il y 2, les 
services offerts, les locaux 
disponibles et le chemin 
parcouru jusqu'à aujourd'hui 


Enfin, le volet éducation se 
terminera par une troisième 
présentation, cette fois sur le 
programme bilingue du 
Northern Alberta Institute of. 
Technologie, c’est-à-dire le 
programme Administration des 
affaires. 


octobre à la Faculté 


publié plusieurs articles au sujet 
es groupes minoritaires. « lest 
lus spécialisé dans les groupes 
cthniques que francophones 
mais la été beaucoup cité pour 
mieux comprendre les groupes 
francophones d'un point de vue 
sociologique. I est done un de 
nos conférenciers de marque, » 
explique M. McMahon 


La conférence portera sur 
l'évolu-tion du contexte culturel 
et socio-politique où doit vivre 
La francophonie d'aujourd'hui et 
de demain. 


La journée du 23 octobre 
Sera des plus remplies pour les 
participants avec près d'une 
quinzaine de conférences. Parmi 
celles-ci, citons Cheryl Georget- 
Soulodre qui fera une confé- 
rence sur le dramaturge de 


l'Ouest Laurier Gareau, André 
Lalonde qui fera une présen- 
tation sur Louis Riel, Herman 
Duchesne qui fera une confé- 
rence intitulée Les autres parmi 
nous : le droit à l'éducation 
pour les élèves qui ont des 
besoins spéciaux au Manitoba 
et Dean Louder qui etreienda 
Les paricipants avec une confé- 
rence intialée Evoreiser l'am 
nésie collective des Québécois. 
Rappeler l'Amérique française 


Six autres conférences 
auront lieu au cours de la jour- 
née du samedi et une confé- 
rence-plénière se tiendra en 
début d'après-midi avec le 
professeur de littérature à 
l'Université de Liège en 
Belgique, Jacques Dubois. Le 
titre de la conférence est : La 
francophonie, soi et les autres : 


que peut faire la litérature ?. 


La journée se terminera par 
une table ronde avec Raymond 
Breton, Nathalie Kermoal, 
Gilles Cadrin et Jean Lafontant 
sur La francophonie historique: 
les possibles que le passé 
permet. 


Le but du colloque de 
CEFCO est de faire rencontrer 
des gens qui ont fait des travaux 
surun sujet quelconque pendant 
l’année afin qu'ils puissent 
partager les résultats de leur 
recherche. Ces résultats seront 
par la suite publiées et 
distribuées. 


Les conférences sont 
ouvertes au public. 


Café Lire, “ On a toujours un coin de France au fond de son coeur...” 
Retrouvez le p'tit coin de France en vous 
en visitant le Café Amandine sur 


Mais que faire du surplus? 


Je me demande parfois si nos ministres n'ont pas été 
lobotomisés en série. Lorsque les portes du parlement se 
referment sur le monde réel extérieur, Dieu seul sait ce 
qui s'y passe. M. Paul Martin, obnubilé par le déficit est- 
ilen train de perdre quelques boulons? Ce que l'on sait, 
sans l'ombre d'un doute, c'es que le mimiste des Finances 
est devenu l'ennemi public numéro un. Le vieux grigou 
des couloir parlementaires veut garder le magot pour ui 
tout seul ou plutôt pour son gouvernement. Oser toucher 
au surplus de l'assurance-emploi (19 milliards de dollars) 
pour combler le déficit fédéral? Quelle idée! 


Mais une idée qui lui a valu les foudres de ses 
opposants. Pour la première fois depuis des lustres, les 
syndicats (le Conseil du travail du Canada, là CSN, la 
FTQ et la CEQ) et les principaux partis ont fait front 
commun contre le ministre fédéral. est plutôt rassurant 
de voirque des gestes de solidarité soientencore possibles 
venant d'une gang de gens qui d'habitude passent leur 
temps à s'envoyer des mots d'oiseau à travers la figure et 
ce, en chambre comme sur la place publique. Le 
patchwork politique du 6 octobre dernier était 
impressionnant mais en même temps amusant lorsqu'on 
Sat que Les intérêts des syndicats, du NPD et du Bloc 
québécois ne sont pas les mêmes que ceux des 
conservateurs et des réformistes. Malgré les différences, 
il Faut quand même se réjouir que de telles factions 
euilent laisser de côté leurs vieilles rameunes pour tenter 
de remettre le gouvernement sur le droit chemin en 
“exigeant lu création d'une commission paritaire pour gérer 
le programme d'assurance-emploi. 


Comme le disait M. Gilles Duceppe dans un 
communiqué de presse: « L'assurance-chômage doit 
redevenir une véritable assurance pour les travailleurs et 
les travailleuses e non pas servir de vache à lait au 
gouvemement de Jean Chrétien. » Au fil des années, nous 
avons vu notre filet de protection sociale rapetisser. Tous 
les prétextes étaient bons pour justifier la mise en place 
‘de mesures draconiennes. Même les mots ont changé: on 
st passé d’assurance-chômage à assurance-emploi. Mais 
de quels emplois parle-t-on exactement? Surtout des 
emplois temporaires et contractuels souvent mal 
rémunérés et qui sont très rarement accompagnés 
d'avantages sociaux. En voulant, soi-disant, remettre de 
l'ordre dans le système, on a en fait pénalisé une bonne 
parie de la population. Les personnes qui ont le plus. 
souffert de ces mutations économiques sont 
indéniablement les jeunes de 18 à 30 ans et les familles 
monoparentales. Selon la Confédération des syndicats 
nationaux, aujourd'hui 36% des sans-emploi ont droit à 
des prestations alors que 90 % y avait droit en 1993. En 
rendant l'admissibilité au régime d’assurance-chômage 
plus difficile et en réduisant les prestations, on diminue: 
encore davantage les revenus des personnes qui occupent 
des emplois précaires: on plonge de plus en plus de 
familles dans le cercle vicieux du bien-être social et on 
accentue les inégalités. Ces politiques ont aussi eu pour. 
conséquence d'abaisser les salaires. 


Doit-on réellement remettre en question tous les 
fondements de l'État providence et de l'État Keynésien 
pour réduire le fameux déficit? Ne devrait-on pas revoir 
le contrat social et commencer à parler du partage du 
travail ou de la semaine de 35 heures comme en France? 
Les opposants au plan du ministre des Finances ont raison, 
les fonds de l’assurance-emploi ne doivent pas servir à 
financer un allègement d'impôt, ni à payer les dépenses 
de programmes gouvernementaux, ni à combler le déficit 
fédéral. Les 19 milliards doivent être utilisés pour trouver 
de véritables solutions pour améliorer le sort des 
travailleurs et des travailleuses du Canada. Mais hélas, 
‘comme le disait si bien Bertolt Brecht, « les uns sont dans 
l'ombre, les autres dans la lumière, mais ceux dans l'ombre 


personne ne les aperçoit.» 72 / 
Cséimeses 


Nathalie Kermoal 


COURRIER DES LECTEURS 


Chère Madame la rédactrice, 


Félicitations sur le nouveau visage du Franco et sur son contenu. En ce qui concerne le 
tourisme franco-albertain, ou il est bel et bien le temps de passer à l’action. Malgré les 
efforts des Historic Sires of Alberta, il est ès important que les francophones y mettent leur 
grain de sel. Des sites comme Buckingham House et Fort George avec leurs panneaux 
interprétatifs en quatre langues, le français étant la dernière et la moindre, et où il faut chercher 
pour trouver l'évidence que la vie se passait en français pour les voyageurs, presque tous des 
Canadiens de Montréal. Là, même leur chanson est presque en anglais ! Cela fait peut-être 
plaisir à certains politiciens, mais cela ne rechauffe pas vraiment le coeur de ceux et celles 
pour lesquels ce passé est celui de leurs ancêtres. Le touriste de langue francaise à la recherche 
de ce passé -traite des fourrures, épopée missionnaire - trouve difficilement ce qu’il recherche. 
Sous l'égide provinciale le francais a peu d'importance, sous le fédéral, en Alberta, les sites 
sont presque tous des parcs nationaux ayant peu d'intérêt pour le passé francophone... À 
quand les randonnées à cheval sur la vieille piste de Ia mission du lac la Biche ? Le tour de 
Trochu en vélo ? Frank vu de son côté francophone ? La tournée des grandes missions du 
Nord-Ouest ? N'oublions pas 1 
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Le médecin malgré lui 
présenté en novembre 


PATRICIA HÉLIE quipe s'en vaetune autre équipe 
arrive. Je travaille maintenant 
Edmonton _avéc une bonne équipe de 
débutants, La plupart d'entre 
Avec la rentrée des classes, eux n'onaucune expérience de 
le Théâtre à la carte de 19 thé etles répétitions sont en 
Faculté Saint-Jean d’Edmon- _ MÊme temps une sorte de cours 
ton entreprend une dix. d'immersion, On verra à quel 
neuvième saison de produce Poin leur créativité me permet 
ions théâtrales La troupes a d'enrichir et d'interpréter 
d'ailleurs en ce momene ex d'une autre manière le texte 
répétition pour la première Mais sinon, ça vaseulementêtre 
production de année, Lune interprétation const 
médecin malgré li une comé.… dèle.» 
die de Mon e jé Le médecin malgré lui mettra 
Le professeur et meteur en € vedette Alexandre Caron, 
scène, Piee Bokor, parle de Martin Dion, Melissa Ever, 
ce. « C'est une comédie ès Jonathan Holeton, Didier Lon: 
drôle, en prose I y a deux ans, _ ke, Charles Miron, Adrienne de 
nous avions fait un texte en un. Moissae, Shanna Orvis, Brenda 
acte qui s'appelait Le médecin Procé, Josée Thibeault et Marc 
volant & qui a inspiré Molière T'aversy. Les représentations 
quelque di an plus tard à écrire auront eu à l'audtrium dela 
Le médecin malgré lue 1h Faculté Saint-Jean les 20 et 21 
toire est ir facile, C'est un movembre à 20h00 et le 22 
mauvais mañ qui se comporte novembre à 15h00 
rs, ès mal vec se femme. Le Thé à lea devrait 
Elle décide de se venger et in normalement présenter quatre 
vente cette ruse de le faire méde- _ Productions au cours de l'année. 
cin s'il est battu. Donc deux Outre la production de novem- 
hommes viennent et le battent be; la troupe devrait nous offrir 
aqua ce qu'itavoue qu'il eu deux créations collectives, une 
médecin. C'est spécfque à En décembre et l'autre en avril. 
Molière. » On prévoit également une 
M Bokornepeutpasencore coproduetion avec. L'Uni- 
dire quelle Forme prendra la Théâtre de la pièce Les Voisins, 


mise en scène de la pièce € Mars. 


puisqu'il devra d'abord appren- 
dre à mieux connaître les talents 
de chacun de ses comédiens. 
«Ça dépendra beaucoup de l'6- 
quipe, de ce que cette distribue 
tion va donner, explique le met- 
teur en scène. Comme d'habi- 
tude, au Théâtre à la carte, l'é- 


Pare es Tai don de tra Philippe DUMONT 
ITS ra rot comp rte | M. Mare S. Tremblay, président de 
en Fm 
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noncer l'embauche de M Philippe 
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La course Dawe : 


La Prairie remporte les honneurs 


CLAIRE HÉLIE 


Red Deer 


Depuis l'ouverture de 
l'école La Prairie de Red Deer, 
Les élèves de l'école participent 
à la course Dawe à chaque an- 
née. Cette course est organisée 
par l’école St-Patrick q 
invite les élèves de toutes les 
écoles de la ville à venir se 
mesurer à eux. 


Cette année, quelque 1 500 
élèves de Red Deer ont participé 
à la course qui se tenait le 
mercredi 23 septembre dernier 
€ les élèves de l'école franco- 
Phone ont remporté les honneurs 
avec la médaille d'argent 
{Stefan Duret, 9e année) ainsi 
que la médaille de bronze 
(Mario Giguère, 9e année). 


Les élèves de l'école la Pralrie de Red Doer ont participé à a 
course Dawe. 

élèves de La Prairie de la 4e à la | monsieur Camirand et ses élèves 

À cause du très grand 9 année ont relevé le défi et se sont entraînés à la course à 
nombre de participants, les nous ont fait honneur, L'ensei- _ pied dans les sentiers adjacents 
élèves étaient regroupés par _gnant responsable de cette à l'école. Leurs efforts ont porté 
niveau et par gene. Ainsi, deux _ activité sportive était monsieur fruits, car en plus des 2e et 3e 
équipes de chaque niveau étaient _ Martin Camirand. places remportées, tous les 
formés, une regroupant les autres élèves se sont bien classés 
garçons et l'autre le filles. Les Pendant quelques semaines, _ dans leur niveau respectif. 


ALEXIS LE CONTEUR 
du Québee 


MICHEL MARCHILDON 


Heure: 


Endroit: 


ENCOUREZ LA CHANCE DE 


| EAGNER DEUX BILLETS POUR LE SPEC- 
— TACLEETUN SOUPER AU CAFÉ 
AMANDINE AVANT LE SPECTACLE 
NALEUR DE 10084 


RE pee 


Billes en vente à la Librairie Le Carrefour et à l'ACEA régionale d'Edonton 
Pour plus de renseignements veuillez contacter Julie Roach au 469-4401 


Société de Théâtre de Calgary 


Une première à La 
Cité des Rocheuses 


PATRICIA HÉLIE 


Calgary 


La Société de Théâtre de 
Calgary (STC) présentera son 
premier spectacle de a saison 
À La Cité des Rocheuses. Cest 
qu'après avoir passé sept ans 
dans un très joli café-théâtre 
de la ville, la STC a dû quitter 
son local parce que les 
Subventions ont connu une 
lourde baisse cette année. 


La STCentre cependant à La 
Cité des Rocheuses par la porte 
d'en arrière puisque l'organisme 


ne louera toujours pas de locaux 
dans le centre. « La Cité n'a 
toujours pas de local de 
rangement et de local de 
répétition pour nous, explique 
Manon Breton de la Société de 
Théâtre. Mais comme on a été 
obligé de sortir de notre café- 
théâtre, on va présenter nos 
spectacles à La Cité des 
Rocheuses. Nous avons dû louer 
un lieu de rangement à 
l'extérieur pour mettre nos 
décors, l'éclairage et tout le 
matériel et nous allons louer un 
local à la mesure qu’on aura 
besoin de répéter. Le prochain 
spectacle n'aura cependant pas 
lieu dans le théâtre mais bien 
dans la cafétéria que nous avons 
transformée pour les besoins de 
la cause puisque c'estun souper 
meurtre et mystère, » 


« Les gens de La Cité 
voudraient bien qu'on s'installe 
en permanence, mais ils n'ont 
pas de place, poursuit Mme 
Breton, Ce problème-là n’est 
donc pas réglé alors on a tenté 
de trouver un entre-deux en 
présentant nos spectacles Ià 
mais en gardant nos affaires à 
nous. L'idée c'est qu'on n'a pas 
envie d’entreposer notre 
équipement de 10 000 $ entre 
deux classes de matemelle. On 
ne peut pas mettre ça un peu 
n'importe où, il faut que ce soit 
‘dans un Local et comme il n'y a 
pas de local il Faudrait en mettre 
un peu à un endroit et un peu à 


un autre, ce qui n'a pas de bon 


La première activité de la 
saison, le souper meurtre et 
mystère, aura donc lieu les 23, 
24, 30 et 31 octobre et aucun 
billet ne sera vendu à la porte. 
«C'est une soirée interactive où 
Les gens doivent trouver qui st 
le meurtrier, » explique Mme 
Breton. Seulement 50 places par 
soir sont disponibles. 


Les comédiens qui partici 
peront à cette première activité 
de la STC sont Richard 
Beaulieu, Jean-Pierre Grenier, 
Valérie Bois, France Jean, 
Michael Albert et Manon 
Breton. 


La Société de Théâtre de 
Calgary présentera aussi, en 
mars, une dramatique de Michel 
Gärneau, Strauss, Pesant et 
Rosa et, en mai, la dernière 
production de Michel Tremblay, 
Encore une fois, si vous le 
permetez. 


La compagnie présentera 
également une pièce pour 
adolescents qui va se jouer dans 
les écoles francophones et 
d'immersion : Sages, qui 
s'adresse aux jeunes de la 
septième à la douzième année. 
Cette production traite de la 
violence et a été écrite par un 
professeur du Junior Highetun 
psychologue. 


Au théâtre de 


La Gé francophone 


La déposition 


Date : 29, 
Heure : 20h00 


es fausseès que ça suppose, Les mata mordent, dé. 
chirent masque, enfoulssent, dévoilent. Uneraver. 
Sée des apparences où humour cri epréaant dan 
eicrrain devient sables mouvants. 
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Au Centre d'arts visuels de l'Alberta 


Denise Leblanc 
présente ses 
oeuvres 


NATHALIE KERMOAL 
Edmonton 


Denise Leblanc présentait le 9 octobre dernier, ses aquarelles 
inspirées de légendes amérindiennes au Centre d'arts visuels 
de l'Alberta à Edmonton. 


Née à Woodstock, en Ontario elle estde descendance française 
etmicmac. Cet héritage amérindien se fai grandement senti dans 
ses oeuvres. Son but premier est de sensibiliser les gens sur les 
questions qui touchent l’environnement, les espèces animales 
menacées et les autochtones en général. Pour l'artiste, « dans là 
mesure où cet terre était la leur au départ, nous leur devons 
beaucoup de respect. Nous pourrions apprendre tellement d'eux 
notamment sur Fenvironnement et comment s'occuper de notre 
mère, la terre,» 

« Créer des oeuvres d'a, pour Mme Leblanc, est un acte 
conscient de communication à um niveau plus élevé de pensée et 
de prise de conscience avec Ia nature et le monde des esprits. Les 
symboles subis, les couleurs etes animaux reflètent leurs pouvoirs 
etnous rappellent note responsabilité envers la terre et ses enfants.» 

Au-delà du travail de Denise Leblanc, on peut admirer aussi 
Les tissages fait en papier d'aguarelle peint de Marie-Joelle Driard 
etes peintures de Gisèle Lavoie jusqu'au 19 octobre 1998. 


LA 50€ AVENUE 
LE MAGAZINE DES BABKBOOMERS 
Lundi 26 octobre à TH 
Mardi octobre à 800 
Chaque semaine, Madeleine. Poulin anime 
LA 50€ AVENUE, un magazine consacré 
exclusivement aux “bobyboomer. Dans ce 
Madclie Pouin. Pumére, l'animarice aborde la grande question 
de 'argene Alin Dub parlera de La façon donc 


Les baby-boomers disposenc de leur porte. feuile er des spécalises 
des finances prodigueront de judicieux conseils pour la bonne 
gestion des biens des personnes de cinquante ans et plus 


ENVOYÉ SPÉCIAL 
SANTÉ DANS VOTRE ASSIETTE; 


Mercredi 28 octobre 17H30. 
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Réglbre f 


CALGARY 
La Cité des Rocheuses 

Malgré de gros défis financiers, La Cité des Rocheuses de 
Calgary présente un bilan d'opérations sans perte et une réduction 
de la dette sous la barre des 50 000 $ sur un capital excédant quatre 
millions de dollars. Le centre scolaire communautaire célébreit 
d'ailleurs son premier anniversaire le 4 octobre dernier. 
L'événement a ét souligné par une journée d'activités spéciales 
qui a eu lieu à La Cité 


EDMONTON 


Hausse d'inscriptions 

La demière rentrée des classes a eu beaucoup de succès à la 
Faculté St-Jean si on en juge par la hausse d'inscription que 
l'établissement a connue. Én première année, les inscriptions ont 
augmenté de plus de 28 % et les inscriptions totales ont augmenté 
de plus de 3 %, C'est la première fois depuis 1992 que la Faculté 
Saint-Jean connaît une telle hausse 


ACFAS-Alberta 

L'Association canadienne-française pour l'avancement des 
sciences (ACFAS), division de l'Alberta, présente une conférence 
de Mme Marie-Andrée Bertrand (criminologue et professeure 
‘émérite de l'Université de Montréal) intitulée Prisons pour femmes 
dans huit pays occidentaux, le 20 octobre 1998 à 19h00 au cal 1- 
O1 de la Faculté Saint-Jean. 


Commerce international 

L'Honorable Sergio Marchi, ministre du Commerce 
international est devenu la première personne à qui l'on a conféré 
la distinction honorique de Professionnel accrédité en commerce 
intemational (PA.C.L). De la ville d'Edmonton, C.H. William 
Cheung, Joseph Gubbels et Shiraz Jaffer sont parmi les premiers 
Canadiens à recevoir la distinction P.A.C.I. Cette reconnaissance 
rofessionpelle est Ja seule pour les praticiens du commerce 
international au Canada et à été récemment lancée au pays par le 
Forum pour la formation en commerce international 


Laurence Jalbert à Edmonton 

La chanteuse québécoise Laurence Jalbert sera de passage à 
Edmonton le 22 novembre prochain afin d'y donner un spectacle. 
Cette présentation aura lieu dans le cadre d'une tournée de l'Ouest 
qui mènera la populaire auteure-compositeure-interprète à 
Saskatoon, Winnipeg, Vancouver et Edmonton, Le seul spectacle 
en Alberta devrait normalement avoir lieu à l'auditorium de la 
Faculté Saint-Jean et est rendu possible grâce au Centre Maric- 
Anne Gaboury. 


AVIS D'ÉLECTION 
Local Authorties Election Act 
articles 14,35 0t 46) 


RÉGION SCOLAIRE FRANCOPHONE 
DU CENTRE-NORD NO 4, 
province de 'Aberta 
opérant sous le nom : Conseil scalaire régional du Centre-Norc} 


{Avis est donné par la prèsente qui y aure une élection en vue de 
{combler Le postes suivants au sein de FAutorié régionale de la 
RÉGION SCOLAIRE FRANCOPHONE DU CENTRE-NORD NO 4. 


Postes vacants Nombre de postes 


TONSELTER où 
CONSEILLÈRE êlu par et 5 
redevehie à tous les électeurs 


L'élection aura leu e 192 jour d'octobre 1996, de 10h00 à 20h00. 
Les bureaux de servi seront slués aux adresses suivantes 


École La Vérendiye (RR #8, Ste 16, Comp 20, Lthordge) 
École La Prairie (4810-36 rue, Red Desr) 

École Ste-Jesnne-Fre (6715 85 avance, Eemonon) 

École Maurice-Lavallé (8626 — 95 ue, Edmonton) 

École Notre-Dame (15425 - 81 avenue, Esmantor), 

Écoles Père-Lacombe / Gabrill-Roÿ (10715 = 19ta ave. Edmonton) 
École La Misson (2 avenue ir msn Church, St Aer 

École Chadele (5111 — 8 tu, Legal 


(Daté à Etmonton dans Ia province d'Albert, 


08 229 jeur de septembre 1908. 
Paulette Briand 


Directios du scrutin 


Ensemble, 
c'est possible ! 


VOUS POURRIEZ GAGNER DES 
VACANCES AU PARADIS, 


& CÉLÉBREZ 50 ANS DE SERVICE DANS LES CARAÏBES. 


PARTICIPEZ AU CONCOURS 


LE PARADIS 
FOLIE 


D'AIR CANADA 
"OCT. - 30 MOV. 1998 


À GAGNER: 

50 FORFAITS VACANCES POUR 4 
AU MAGNIFIQUE SUNSET BEACH 
RESORT & SPA, JAMAÏQUE. 
PLUS VOUS VOYAGEZ, 
PLUS VOUS AVEZ DE CHANCES 
DE GAGNER, SUPER! 


SI VOUS ÊTES UN MEMBRE AÉROPLAN“, VOUS FAITES AUTOMATIQUEMENT PARTIE 
DU TIRAGE CHAQUE FOIS QUE VOUS PRENEZ UN VOL ADMISSIBLE". 


AIR CANADA 
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Le Mois de l’histoire des femmes 


L'année 1998 marque la 
septième fois que le Canada 
célèbre en octobre le Mois de 
P'histoire des femmes (MEN 
Le rôle de premier plan joué 
par les femmes dans notre 
Patrimoine canadien est alors 
souligné. 


du temps pour évaluer le temps 
consacré par les Canadiennes et 
les Canadiens à toutes les 
formes d'activité économiques. 

Bien que Les femmes conti. 
nuent d'assumer une part (rop 
importante des responsabilités 
pour ce type de travail, des pro- 
Br importants ont té réalisés 
en vue de réduire es possibilités 
de voir les femmes faire face à 
un « double poste », soit le 
travait ait le maison après une: 
journée complète de travail. En 
Fait, le Canada est un he de file 
mondial reconnu, qui met au 
point des moyens de mesurer la 
Valeur du travail non rémunéré. 


Quelques faits. 


1971 - D'après un rapport de 
Statistique Canada, les travaux 
ménagers représentent 41 % da 
produit intérieur brut (PIB) du 


C'est pourquoi Le Franco 
vous présentera cette semaine et 
dans deux semaines, des extraits 
d'une publication surle Mois de 
Vhistoire des femmes faite par 
Condition féminine Canada. 
Bien que le milieu des af- 
faires ete travail non rémunéré 
puissent sembler deux mondes 
complètement différents, des 
liens importants existent tout de 
même. Les femmes entrepre- 
neures mentionnent souvent que 
les compétences acquises à 
dirigerun ménage, ou à faire du 
bénévolat, ou encore en obser- 


vant leur mère leur ont été des Canada. 
plus profitables pour dirigerleur 1978 - Statistique Canada 
entreprise. publie une étude sur les métho- 


des d'évaluation du travail non 
rémunéré en valeurs nominales 
intitulée L'estimation de la 
valeur du travail non rémunéré 
au Canada. 

1986 - Statistique Canada 
procède à sa première enquête 
Sur l'emploi du temps dans le 
cadre de son Enquête sociale 
générale. Au nombre des En- 
quêtes sociales générales qui 
fourissent des données sur le 
travail non rémunéré, il y a 
l'Enquête sur la famille (1990) 
et le module sur la Santé et 
l'aide du milieu (1985). 

1988 - Marilyn Waring pu- 
blie Jf Women Counted, a New 


Comme les femmes sont le 
segment des entrepreneurs qui 
connaît la croissance la plus 
rapide, créant chaque année 
environ 1,7 million d'emplois, 
elles sont essentielles à l'éco- 
nomie canadienne. Paradoxale- 
ment, nombre de ces femmes 
qui dirigent des entreprises et 
ui contribuent à la croissance 
économique du pays assument 
toujours une par disproportion- 
née des âctivités ménagères, de 
la prestation de soins et du 
travail bénévole. Heureusement, 
au Canada le gouvemement à 
fait d'importants travaux au 
moyen d'enquêtes sur l'emploi 


Feminist Economics, qui établit 
Lebien-fondé d'une réévaluation 
de la contribution à l'économie 
du travail ménager et du 
bénévolat faits par les femmes. 

1993 - La première Confé- 
rence internationale sur la me- 
sure et l'évaluation du travail 
non rémunéré organisée par le 
Canada a lieu grâce aux cores- 
ponsables, Condition féminine 
Canada et Statistique Canada, 

1993 - En décembre, Statis- 
tique Canada rend public un 
rapport intitulé Les couples à 
deux soutiens qui s'occupe des 
fâches ménagères ? qui conclat 
qu'en dépit du fait que les 
travaux ménagers sont habituel 
lement répartis plus équitable- 
ment au fur et à mesure que le 
niveau d'instruction et la capa- 
cité lucrative des femmes 
augmentent, celles-ci accom- 
lisent la majorité des travaux 
ménager (65,9 %), particulière 
ment lorsque le nombre d'en- 
fants augmente, sans égard À 
Leur situation professionnelle. 

1994 - Statistique Canada 
publie sa quatrième étude sur la 
valeur du travail ménager, La 
valeur du travail ménager au 
Canada, 1992. La valeur du 
travail ménager se situe, d'après 
les estimations, 
210,8 et 318,8 milli 
dollars, selon la méthode 
utilisée. 

1995 - La quatrième Confé- 
rence mondiale des Nations 
Unies sur les femmes, à Bei 
invite les organisations statis- 
tiques nationales et intenatio- 
nales à évaluer le travail non 
rémunéré et à en indiquer la 


LE COMITÉ FERMES DE L'AGFA RÉGIONALE D'EDHONTON VOUS OFFRE POUR LA DEUXIEME ANNÉE 


UNE FIN DE SEMAINE D'ÉVASION! 


Du 6 aü 8 novembre au BIRCH BAY RANCH 


Aves und com de 1 prie in main 
heures af et 


(situé 30 km est d’Famonton.) TE ue 


€ pour tous Le eme el roy} lot Bon de 


lui, ti lation ns un envromnenent uen a Venez re conan sie des 
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de plein ar tel que l'équitation, alpinisme intérieur; 


Le coût pour te fin de semaine (hébes 
seulement 180$ par personne ou 125$ 


er Zi ef des promenades 


épas et transport de La Cité ffäncophohe) pour 
membres de PACA 2 
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fatenion de Julie Roach à rés 
V'ACFA régionale d'Edmontün, 
La Cité Trancophont 
8527 ruë Marie-Anne Gaboury 
Edmonton (Alberta) TÉC-3NI 


De on ss va vo am nt ob por ro à 


Pour pus de renseignements veulez contacter Juil Rcacf au (403) 469-4401 ou aga123@hotmalLcom 


charge au moment où des enjeux 
critiques eturgents liés au travail 
non rémunéré présentent un 
intérêt au niveau des politiques 
gouvemementales. On y confir- 
me les tendances des enquêtes 
sur l'emploi du temps. 

1996 - Statistique Canada 
publie Le système des comptes 
du travail total de Statistique 
Canada qui comprend une vaste 
enquête sur des domaines d'ap- 
Plication possibles d'un concept 
de système de comptes du tra- 
vail total et de données pertinen 
tes pour les chercheuses et cher. 
cheurs et les responsables de 
l'élaboration de politiques. 

1997 - Les ministres fédé- 
rale, provinciaux et territoriaux, 
responsables de la condition 
féminine rendent public le 
document intitulé Indicateurs 
économiques de l'égalité entre 
Les sexes. 

1998 - Le budget fédéral 
comprend un crédit d'impôt 
pour le travail non rémunéré des 
aidants naturels. 

Dans deux semaines : les 
faits saillants au sujet des 
femmes entrepreneures. 


valeur dans des comptes 
satellites du PIB. Ce résultat est 
le rude vingt années d'efforts 
d'un mouvement populaire 
regroupant plus de 1 200 organi- 
sations non gouvemementales 
dirigées par le International 
Women Count Nervork, qui 
comprend des membres du 
Canada. 

1995 - Le Rapport mondial 
sur le développement humain 
des Nations Unies annonce que 
le travail non rémunéré et sous. 
estimé des femmes ait an. 
nullement 11 billions de dollars 
à l'échelle mondiale. On y 
indique que ls trois quarts du 
travail des hommes comprend 
des activités rémunérées 
comparativement à seulement 
unter de celui des femmes. 

1995 - Statistique Canada 
publie Travail non rémunéré des 
ménages mesure et évaluation, 
un rapport approfondi de la 
mesure et de l'évaluation du 
Gravil non rémnéré an Canada. 

1996 - Le premier recense- 
ment canadien qui recucll des 
données sur le travail non 
rémunéré est axé sur les soins 
dispensés aux personnes à 


Aramark Campus Services de la University 
of Alberta recherche un caissier/caissière dynamique 
t enthousiaste pour travailler dans une petite cafété- 
ria. Cette personne doit paler couramment le français 
etl'anglais doit être sa langue seconde. Apportez votre 
C.V. à l'adresse suivante: Aramark Campus Services, 
Room 103, Lister Hall, 87 Avenue and 116 Street, 
University of Alberta, Edmonton, Alberta T6G 2H6 
Ou faxez au 492-4369 à l'attention de Sherri Walker. 


Le tourisme en français! 
Sur toutes destinations! 
Cethiver pate en vacances avec un groupe de francophones avec 


des ours opérateurs francophones! Nous consulter pour {ous VOS 
besoins de voyages en groupes! 


Soleil d'hiver - Forfait courts et longs séjours! Service en 
français! 

Tours Inc. 

#211 Le Marchand Mansion 

11523 - 100 avenue, Edmonton, Alberta 

SK 028 

él. (40) 482-1816 


CRTC AVISDE MODIFICATION Canadät 


Avis 'autlonce publique CRTC 1998.62, Suite Avis d'au 
RTO 1896-rlatemanta'auciencapubliquequidébterate novembre 
1898  Hul (e).le CRTC annnce que l'arc 2 (Gemande présentée par 
TELEVISION NORTHERN CANADAINCORPORATED (IVG) estmodtié 
Pourinaure ce qu'au Le GRTG vies paris néresages à ommuiar des 
dbsarvaons url question de savoir a applezton de aie (1)) dela 
Lo aura ralocifsion pernetrat'atlindr le ojscs dal raquéant, 
avenant que ls CRTC approuve la demande, Des cbsarvaions aur ot 
Affaire enpariculer peuvent également re déposdes squat 19 octabre 
1998inclvemont dla crntariemsondiablo dans rois c'ancharespubique 
1990.3. Pour de pli amçles rencaignemont veullez coreuter las 
audience publique, EXAMEN DE LA DEMANDE 13, ue Alben, Su 
1412,Otawa (Ont): Contre des Communion, 8120, A9erue. Yalonnte; 
af 18C (Écice 10862), alu (NO) et ae NNÉV, 42284 40 ave, 
Wiahorsa (TV). Ga as est sponible au CRTC à Hu, (819) 867-2828: 
au 1877-249-CRTC (sans Has} au hip rl qe ca. au à roi 

bureaudo Vancouvor:(804)665-211 +. Catawsestcipaia,aurdemardk 
en min ab. 
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Dans le cadre de la Semaine de la lecture : 


Les Eskimos font la lecture 


PATRICIA HÉLIE 


Edmonton 


Du S au 9 octobre dernier 
avait lieu la Semaine de la 
lecture et les écoles de la 
province ont souligné l'événé 
ment de différentes façons. À 
l'école Maurice-Lavallée 
d'Edmonton, c'est en pré. 
sence de deux joueurs de 
l'équipe de football les Eski- 
mos qu'on a célébré la lecture. 


Patrick Denis et Philippe 
Girard se sont spécialement 
rendus à Maurice-Lavallé pour 
fair lecture aux jeunes, Ceux. 
ci ot d'ailleurs posé une foule 
de questions, parfois indiserètes, 
sur ce qu'est la vie d'athlète 
professionnel. 

Même si cela peut parte 
étrange pour certains que des 
joueurs de football se plient à 
une séance de lecture, n'en est 
rien. Patrice Denis croit même 
que toutes es équipes de ligue 
anadienne de Football devaient 
imposer ce genre d'activités à 
ses joueurs. « Ce qui stintéres- 
sant à Edmonton, c'est que les 
Eskimos ontun programme qui 
s'appelle Stay in School avec 
lequel les joueurs doivent 
s'impliquer dans la commu 
mauté, explique-t-il. Chaque 
semaine nous avons des présen- 
Faigns fire, aus ea ao ave 
des enfants, des associations ou 
d'autres groupes. Chaque 
équipe devrait fareçaJene sais 
‘pas qui le fait et à quel point ils 
le font, mais je pense que parce 
que la ligue canadienne fait 
partie de notre héritage comme 
pays, s'est important de la 


garder en vie et le meilleur mo 
Yen de le faire est de s'impli. 
quer.» 

Comme ils sont franco- 
phones tout les deux, Patrice et 
Philippe ont demandé à être 
affectés aux activités franco 
“Phones «aime ça m'impli. 
quer en français, explique 
Patrice, C'est intéressant pour 
Les jeunes de voir qu'il y a des 
gens qui parlent français en 
dehors de leur école. Pour moi 
est important Je suis franco 
phone et si je peux-aider ces 


Circonscription n° 


Michael Phair est une voix 
pour la démocratie; * 
la voix pour la circonscription n°4 


496-7620 


Philippe Girard at Patrice Denis, tout deux de l'équipe des Eskimos d'Edmonton, ont 


la lecture aux jeunes de l'école Maurice 
Semaine de la lecture. 


Lavallée dans le cadre de 


étaitun super héros parce qu'on 
passe à la télévision. C'estl'fan 
d'avoirune bonne influence sur 
eux. Côtoyer les jeunes, ça 
accroche un sourire à la fin de 


d'enfants en même temps mais 
ils aiment ça. Ils sont contents 
de parler avec des joueurs 
professionnels et moi ça me fait 
du bien mentalement. C'est 


enfants-Ià à apprendre le fran- 
ais, tant mieux. » 

Philippe aussi aime bien 
s'impliquer dans la commu- 
nauté francophone, mais comme 


il a déjà travaillé dans une comme un boost parce qu'ils _ la journée. » 
garderie, il adore avant tout le _sonttellementimpressionnés,ils Espérons que le. sourire, 
contact avec les enfants. « Pour _ nous perçoivent comme si on _ qu'ils ont fait naître sur le visage 


de tous ces élèves saura aider à 
leur donner le goût de faire un 
saut à la bibliothèque. 


était vraiment haut, Dans le 
Fond, on est comme eux. C'est 
la même chose que si on était 
professeur ou autre chose mais 
ils nous perçoivent comme si on 


@"e dr 


moi c'est magique de travailler 
avec les jeunes. Des fois c'est 
difficile parce qu’on n'est pas 
habitué de lire à voix haute. Ça 
m'a surpris de voir autant 


LALC.EA. réglonale de St-Paul 
Le Conseil des Arts - Coup de Coeur 
Patrimoine Canadlen 
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LE BAL DÉS MOISSONS 


4 Alexis Le Conteur 


et ses musiciens 


Qui reconnaît le lien entre 
‘jour ouvrable et oeuvrer? Peut- 
être bien les francophones du 
Canada, qui utilisent encore le 
verbe oeuvrer avec son tout 
premier sens, celui de travailler 
@. ex. elle oeuvre dans la 
francophonie depuis 10 ans) 


Le sort des mots me fait 
penser à celui des êtres humains: 
ils naissent, se développent, se 
«marient», ont des familles, se 
séparent, vieillissent puis 
meurent, comme mugler et 
fringoter, disparus au profit de 
crier. Une seule différence : 
certains ressuscitent! Ainsi, La 
Bruyère (1645-1696) avait 
dressé une liste de près de 50 
mots qu'il considérait comme 


Annie Bourret (APF) 


Métamorphoses 


sortis de l'usage, dont gentil, 
jovial, prouesse, courtois, 
encore bien vivants de nos jours. 


Avec fragile et. frêle, le lien 
est beaucoup moins évident 
qu'entre ouvrable et oeuvrer. 
Ces mots qui ont la même 
origine mais une forme 
différente s'appellent des 
doublets. Dans ces «paires», 
l'un des mots est le résultat de 
l'évolution normale d'un mot 
Tatin en français (frêle, XI siècle 
<fragilis), tandis que l’autre est 
une création tirée du latin 
ulhérieurement (fragile, 1351 < 
fragilis). Plus un mot est près de 
sa forme latine, plus il y a à 
parier qu'il est de formation 
savante et plus récente que son 


Sur le 


doublet. En témoignent les 
verbes livrer (vers 980) et 
libérer (vers 1495), qui viennent 
tous deux du latin liberare. 


Une signification peut 
lisser vers une autre. Harem a 
d'abord signifié «ce qui est 
défendu. On ne devrait pouvoir 
acheter, à la boucherie, que de 
la viande de boue. Certains mots 
ont effectué des virages à 180 
degrés. C'est le cas de 
l'expression un remède de 
bonne femme (de «bonne 
âmes), qui signifiait de «bonne 
réputation», du latin bonas 
fama, dont on retrouve des 
traces dans «fameux» et «mal 
famé». La prononciation du mot 
femme est peut-être bien à 


l*HÈUE & 


l'origine de la métamorphose 
graphique, mais comment 
expliquer le changement de 
sens? Autre changement, 
grammatical celui-là : remède 
ne devient masculin que vers 


1350. 


Le suffixe -oune est à la tête 
d'une famille de 325 rejetons 
bien canadiens, dont bizoune et 
foufoune, euphémismes qui 
diminuent le caractère sexuel 
des réalités désignées (pénis et 
fesses). C'est à cette famille 
qu'appartient le Féminin de 
bozo, la... bellezoune. Est-ce 
parce qu'elle existe depuis le. 
XVII siècle que certains 
membres de cette famille 
comptent jusqu'à 23 sens, par 


L'ÉLECTION DES ADMINISTRATEURS DE LA 
COMMISSION CANADIENNE DU BLE 


Renseignements importants sur l'élection pour les producteurs de grain desprairies 


Vous recevrez sous peu par la poste vos bulletins de vote pour l'électiondes administrateurs de la” 
Commission canadienne du blé. Ceci marque la première fois dans les annales de la CCB que les 
administrateurs seront élus par vous! 


Comment voter 


Un vote préférentiel sera utilisé pour élire l'administrateur de votre district. Ce mode de scrutin 
assurera que votre administrateur sera élu avec une majorité. Voici le processus 


Chaque électeur chose premier candidat de son choix en écrivant le chiffre 1 con le 
nom de celui-ci. 


‘Vous pouvez aussi indiquer l'ordre de préférence pour un ou tous les autres 


candidats (2, 3, etc.) 


‘ei aucun des candidats ne remporte une majorité lors du premier 
scrutin, le candidat totalisant le moins de premier choix 


est éliminé. 


‘Les bulletins éliminés sont redistribués aux candidats 
suivants dans l'ordre de préférence. 


e Le processus de transfert des bulletins éliminés continue 
jusqu'à ce qu'un des candidats obtienne plus de 50 % des votes, 
gagnant ainsi l'élection. 

Les électeurs ont le choix d'indiquer ou non leur préférence pour autant de candidats qu'il y a de 
noms sur le bulletin. Vous pouvez indiquer votre premier choix, votre deuxième choix et ainsi de 


suite. 


Assurez-vous que votre nom figure sur la liste des électeurs 
Les trousses de vote doivent vous parvenir au plus tard le 23 octobre. Si vous avez le droit de 
Voter et que vous n'avez loujours pas reçu votre trousse par cette date, où si VOUs avez des 
questions portant sur votre circonscription électorale, veuillez communiquer sans frais avec | 
coordonnateur de l'élection au 1-800-334-8009. 


Si votre nom ne figure pas sur la liste des électeurs et que vous croyez avoir le droit de 


voter, veuillez envoyer avant le 6 novembre une déclaration solennelle au coon 


de l'élection. 


Veuillez retourner les bulletins de vote avant le 20 novembre 


Les bulletins de vote remplis doivent nous parvenir dans l'enveloppe 
affranchie officielle qui se trouve dans la trousse de vote. 
Le 20 novembre 1998 est la date limite, le cachet de la poste faisänt foi, 


pour retourner les bulletins de vote. 
Pour de plus amples renseignements : 


Composez sans frais : 1-800-334-009 
Visitez notre site Internet : www.cwbelection.com 


ur 


N 


exemple cette pitoune qui 
désigne aussi bien un billot de 
bois qu’une petite fille ou une 
belle femme? D'autres, comme 
minoune, possèdent les sigr 
fictions carrément contra- 
dictoires de vieille auto ou de 
grosse voiture luxueuse. Enfin, 
certains sont des bricolages de 
l'anglais, comme toune (tune) et 
balloune (balloon) 


Juste retour des choses, 
l'anglais a pareillement bricol 
son terme morigage (que nous 
appelons aujourd'hui hypo- 
thèque) à partir d'une ex. 
pression combinant l'idée de 
gage (garantie ou rétibution) et 
de mor en ancien français et 
disparue de notre usage. 


Faites parvenir vos 
commentaires par courriel à 
abourrer@be. sympatico.ca ou à 
la rédaction du journal. 


Céline GRANDMONT 


M Mar S. Tremblay président 
La Chambre économique de l'A 
be (La CEA) a le pli d 
moncer l'embauche de Madame 
Céline Gramdmont au poste de. 
scréire-compuable, 

Madame Grandmont, de Camrose 
en Albera, détient un Bal 
Fa en Administation des flancs 
l'École des Hautes Études Come 
rerclales de Montréal au Québec 
avecconcenratonen complbilté 
prfésieanelle et une. 2omplé= 
entire en range. El à aus 
Gomplété un cours en Fonds 
d'investissement au Canada de 
l'institut banquiers canadiens 
Elle a dé ommiecomprable au 
Norsemen Tan de Camrose, 
conseille fancière à a Banque 
Laurentiènne de Canada à Monte 
réalertraduetie indépendante 
Céline Grandmont eu emvée en 
Fonetonlerrard 3 etre 

La Chambre économique de 'AI- 
era à pour mision de promou 
air et Rite le développement 
écanomique de la commanauté 
Fiancophone del Alberta 


La Chambre teononigue elle 
6 1577 rue Mate-Anne Gao 
Eémanon{ Aer TÉC ONE 
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Bourses 


Le temps est venu 
de chercher de 
l'argent « gratuit » 


(EN) Bourses d’études, 
bourses d'entretien, subven- 
tions. Elles désignent toutes la 
même chose : des sommes 
d'argent destinées aux études 
et qui ne doivent pas être 
remboursées. 11 n’est pas 
nécessaire d'être un génie 
pour y avoir droit, il suffit 
d'être un étudiant méritant et 
nécessiteux poursuivant des 
études supérieures. Aujour- 
d’hui, en plus du rendement 
scolaire, la plupart des bour- 
ses visent aussi à récompenser 
l'engagement envers la collec- 
tivité ou des réalisations ex. 


seillers en orientation ou d'en 
discuter avec sa famille et ses 

Voici certains sites Web à 
retenir pour la recherche de 
bourses : The Parent's Guide to 
Finding  Scholarships = 
www.parentsguide.com/ 
funding.html ou www.parents- 
guide.com/postsec.html (en 
anglais uniquement) ; CIé de 
l'aide financière sur le Web - 
www.fastweb.com/canada; 
Fédération canadienne des 
étudiantes et étudiants - 
www.cfs-fcec ca. 

D'autres bourses sont dispo- 
ibles en téléphonant aux orga- 
nismes suivants : La dynamique 
de la vie financière AGF au 1 
888-642-4157 ; Canadian Goff 
Foundation Scholarship au 
(205) 849-9700 et IEEE Foun- 
dation - MeNaughton Scholar- 
Ship au (705) 743-7712. 

« Chaque année, des som- 
mes d'argent ne sont pas récla- 
mées, car les étudiants ne 
croient pas - posséder les 
compétences nécessaires pour 
gagner une bourse. Les bourses 
existent, mais faut les trouver 
et en faire la demande », 
rappelle Eric Grove. 

D'autres renseignements au 
sujet des bourses pour l'édu- 
cation postecondaire peuvent 
être obtenus par l'entrenise du 
programme La dynamique dela 
vie financière AGE sur Internet 
à wwwagf. com/dynami- 
que_de_la_vie_financiere, ou 
en communiquant avec les 
conseillers d'orientation des 
écoles secondaires locales. 


maines tels que la musique et 
les sports. 
« Le montant des bourses 


varie considérablement. Il peut 
s'agir de quelques centaines de 
dollars ou du paiement de toutes 
Les dépenses reliées aux études 
postsecondaires. Ces bourses 
sont offertes par de nombreux 
organismes tels que des com- 
pagnies, des écoles, des syn- 
dicats, des clubs philanthro- 
piques, des employeurs, des 
églises et des groupes sportifs. 
AGE dispose d'un programme 
‘de bourses pour 40 sortants du 
* secondaire partout ar Crada, 
affirme Eric Grove, vice- 
président du Marketing, Groupe 
de fonds AGE. 

Entreprendre des recherches 
pour trouver des bourses est 
aussi simple que de cliquer avec 
la souris où faire un appel 
téléphonique. 11 suffit d'effec- 
tuerune recherche sur l'Internet, 
de s'informer auprès de con 


L'AGFA régionale de Bonnyvile est à a rechorcho d'un(e) 


‘Goordonnateur(tice) du Centre d'accès communautaire 
Exigences: 
+ Autonomie 
+ Doitêtre âgé entre 15 et 30 ans 
Français et anglais écrit et parlé 
+ Connaissance en ordinateur et intemet 
+ Capacité à travailler avec des personnes de tous âges 
+ Promouvoir le Centre d'accès communautaire 
*_ Sensibilser la communauté à l'effet du 
“bogue de l'an 2000» 
+ Donner des sessions de formation sur l'utilisation 


de l'interet 
+ Réaliser toutes autres tâches connexes 


Selaire: 85 heure / 40 heures par semaine / 12 semaines 


Date d'entréo en fonction: 26 octobre 1998 (à discuter) 


“composez le (403) 826-5275 


i vraiment besoin d'un prêt étudiant 7 


Comment avoir moins 


As: 


- | recours aux prêts 


Les frais de scolarité pour l'université et le collège qui montent en flèche forcent 
de plûs en plus de gens à emprunter pour poursuivre leurs études et acquérir les 
‘compéténces en demande surle marché du travail Environ 60 % des étudiants eontractent 


un prêt pour payer une parte de leurs dépenses postsecondaires ; ce qui représente environ 


400-000 étant au Canada 


Leur diplôme, d'autres se retrouvent dans l'obligation de déclarer faite: Cette mesure nuît à 
leur goté de érédi et leurs relations futures avec des institutions financières. 


‘ue dete accablänte, Les étudiants qui commencent eurs études postsecondaires 
leurs besoins et leurs sources de revenu. Chaque étudiant doit déterminer s'il 
va travailler à etnps partiel, recevoir de l'aide financière de membres de sa famille ou compter 
sur ls prêts pour financer son éducation. De plus, il doit dresser une liste de ses besoins 

un noûvel ordinateur, ls frais de scolarité, le Loyer ou les loisirs», affirme 
Eric Grove, vice-président du Marketing, Groupe de fonds AGE. 


doivent évaluer 


Il peut être difficile d'établir ses priorités financières et de les respecte, mais il faut à tout 
prix éviter de demander des prêts et d'avoir une dete élevée le jour de l'obtention du diplôme. 


<Oniatoijoui ait que l'achat d'ane maison constitue la décision fnancière I plus imporante 
dans La ve d'une personne. Cen'estplas lens. L'éducation est devenue une décision à caractère 
financier aù même titre que l'achat d'une voiture ou d'une maison », explique Eric Grove. 


Aujourd'hui, les étudiants du premier cycle peuvent s'attendre à payer de 15 milles à 20 
milles $ par année d'études, Cette somme couvre les coûts de subsistance, les frais de scolarité 
et peut-être même l'achat d'un ordinateur. Ces coûts peuvent diminuer si l'étudiant décide de 
vivre chez ses parents, 


I fant déterminer ses besoins afin de délimiter es coûts. Siun prêt étudiant est nécessaire, 
il faut absolument établir un budget selon ses besoins personnels et le suivre jusqu'au bout, peu 
importe les tentations. « I faut prendre le temps d'établir un budget souple qui rendra la vie 
plus facile et procurera à l'étudiant les compétences de budgétisation nécessaires sur le marché 
du travail», ajoute Eric Grove. 


Des renseignements au sujet des prêts étudiants et la budgétisation pour l'éducation 
postecondaire peuvent être obtenus par l'entremise du programme La dynamique de la vie 
financière AGF sur Internet à wwwagf, com/dynamique_de_la_vie_financiere, où ên 
“communiquant avec les conseillers d'orientation des écoles serondaires locales: si 


le 26 octobre - 
le 27 octobre - 


La Société éducative de l'Alberta 


La société éducative de l'Alberta est à la recherche 
de personnes pouvant enseigner aux adultes. 


+4 jours de mathématiques 


+ 7 jours de chiffrier électronique Excel 


“Edmonton 


Le jeudi 8 octobre, la Faculté Saint-Jean 
mettait-en vedette ses lauréats de prix et de. 
“bourses. Voici la liste des principaux 


Ces cours sont donnés à pl 
novembre 

Pour plus de renseignements contacter: 
Suzanne ou Antoinette au (403) 468-6983 


temps le mois de 


au Conseil scolaire du 
Centre nord N°4 


Æ_ Un finissant de l'école française 


Fier et engagé 


Si. Connat la réalité que vivent 
: les jeunes franco-albertains 


M. Possède plusièurs années d'expérience 
comme dirigéant d'organismes 


le 19 octobre Magnan 


Capital City Savings 
Aide financière 


Capital City Savings offre de l'aide financière aux 
groupes et aux organismes francophones sans but 
lucratif d'Edmonton qui planifient un projet 
communautaire directement ou indirectement relié à la 
promotion du fait français à Edmonton 


Les demandes d'aide financière pour des projets 
réalisés avant le 31 octobre 1989 seront étudiées par 
le comité consultatif francophone de la Capital City 
Savings à sa réunion de novembre 1998. 


Les représentants de groupes ou d'organismes 
désireux d'obtenir de l'aide financière de la Capital City 
Savings sont priés de se procurer un formulaire en 
s'adressant au: 


Comi 


onsultatif francophone 
als Gord Sarafinchan 
Tél. 496-2121 
Capital City Savings and Credit Union Ltd. 
8723 - 82e Avenue 
Edmonton (Alberta) 
T6C OV 


Date limite: 16h00 - le 2 novembre 1998 
CAPITAL CITY SAVINGS 


“Where lbertans Bank On Success 


récipiendaires 


Frank McMahon remet un prix à 
Warren Blanchet. 


Médaille d'or des Pères Oblats: 
Michelle Penny 

Médaille d'or Marie-Lonise 
Bruygeroux: Louise Théroux 

Prix du Consul général de Franée: 
Richard Bernier 

Prix du Consul général de France en 
langue et litérature françaises: 
Kathleen MLennan 

‘Bourse Jean Patoine: Maryse Ouellette 
et Anne Chailler 

‘Bourse Jean-Léon Côt 

‘Warren Blanchet 

‘Bourse d'excellence Canadien National: 
(Geneviève Carrier 

Bourse de l’A.C-FA: 

Chasity Beausoleil 

Bourse des Soeurs de l'Assomption de 
ia Sainte Vierge: Monique Goudreau 


Félicitations dious et à toutes de I part du Franco. 


jence canadienne 


Canadian Enronmental 
Assesshent Agency. 


oiaion envronnementale 


Avis Public 


Lot canadienne sur l'évaluation environnementale 
Rapport d'étude approfondie 
Projet de pipeline d'Alliance 


Alta Peine Li, au po du para lance plie 
Lin, pop de carie dopé porn saine d'un 
réa etape deg aude dela Clenbie. 
Bague ce ou de Pers au met de at-Ci. 


Leprecompae apprimaenen 1 565 km 70 is) de 
alto pénal d'alors conne para d'un pont 
proie Gold be) jaguar sé à 
Fri ca nés ps de Eire sat). 09 
comp enron 77 (48 ls) em Lara 

ici exe en Colrbie rte en Aer. 


Lara de du pra it à auprès marché 
our prie bain éme de Ou enaden, à 
Faure en a Les at pars Rod améins, à 
sreter l'rannement ae ga a me à 
pci ds casa dames es États es 
rs ete Tamérque du Non 


Enter de Lo concis ar l'éclat environnementale 
(ao), fe aol nee (ONE), hs et cars 
Casa (PO) « intration du réaemet ao des 
Fries (RAP) nat uno sonde du, cn 
mal un ue apledi ea proposition etui une 
cpu par ges ancienne d'au 
memes (es 


Gofeménent aupargahe 220) de a Loge 
rent publ rer es commentaires sure caso 
romains ds qe Sur are pd rit 
de prés Tours anne qu argent 
és ee ble de po 


Las personnes intéressés ont jusqu'a 3 novembre, 
1998 pour soumenre leurs remarques dans La ange 
cell de leur choix à l'agent chargé du projet à 
l'agence: 


Jen cul 
Agde pres 

Age craie éluonenronneentae 
00 ol Cu Las 

Fa OCR OS 

Téione (19) 993159 

Tapie: (9) 97981 

Cu phameely dcesagees 


NOTE: Tous Les documents reçus au sujet du rapport 
ant de nature publique. 


On peut consulter un exemplaire du rapport aux 
endroits suivants 


Eminem Casta 
43e ae ps 201, Einain A5 
Penn rss Gi Tél 

TA: 0) 


An carsbenne délai nine 
Vtt 

le Raln, Sue 10, Ebnoria, 8 

Peso sure Fa Ja, TA: (4) 422-410 


Blue ui de Grand Price 
1-3 moe Grande Paie 15 
Perou: Pan, TEL: (0) 5324580 


Bureau dep de La Gi 
La Ge 18 

Pene saue: Rs ae Bleus 
LE) 


Banana Po fe & Coma Se 
Brant, 
Pneu: Lne Tune TL: (05) 353-373 


taux arcaux muicpanx dans Les régions suivantes 
de Faber 


{Onowap, Caire Dar TL: (40) 9675538 
Fox Grec Baie Made TA: (609) 622389 
Las 


réa Fan TL: (03) 95-2910 
ie Be al TL CS 396 
Vegrenl, jy Demi A: (403) 622606 
ei, Rey Bal, TL: (03 422581 
itecourt Bu ing TL (ADD TES 


Pour obenir une enpie ou conselter Le projet, veuillez 


Lane ds pbs 
OF rate de 

A ame 0 Cl AB TP 

co oces@e ges 

Télghene: (A0) 5-36 où sus fs 00-16 
Tiger: (9) 28258 


Pour obtenir des rensepnements supplémentaires, 
consulter 


Dons Be TL: (40 93-3928 


Léiaten enterrement cobar… 
bénenuie 


Canadä 


DONNEZ À QUELQU'UN UNE DEUXIÈME CHANCE! Le Consell d'administration de la Fête 
Discutez du don d'organes avec votre famille et signez votre carte de donneur dès aujourd'hui. Franco-Albertaine est à la recherche d’un 


LA FONDATION CANADIENNE DU REIN coordonnateur ou d'une coordonnatrice 


Tâche 
ne ar net 


A 
Le bourgeois De ee os de rs 


- de Molière 
Expérience de laval avec des bénévoles et en grou 
ésenté par un seul acteur Éspenie décou bonte crabe on Paso 


RTC EVCHENNE SR ana 


membre du théâtre de l'Ours des Pyrénées en tournée canadienne 


Excslnte connaissance du fanças a de 'angas 
Connaesance du mieu aber et anco aberain 
Expérience en aémiéwalen do grands événoments 
Espérance en motvalon de groupe 


Date d'entrée en fonction: fin octobre 1928 
“te Durée du contrat: 6-7 semaines renouvelable le cas échéant 
Date: te 11 novembre1998  L'UUATA AE Rémunération: à négocier selon les qualfications 


Heure: ne Leu du aval Secrétariat proncal de 'AGFA 
Endro l'auditorium de la Veullez soumettre votre candidature sous pl conf 
’ votre candidature den. 
Faculté Saint-Jean ie | | Meta plus tard 2 ocebre prochain à 16h à Fadresse 
12$ Âge d'or Gornité de 1 Fête Fr 5 
10$ Étudiant(e) avec earte d'identité ÉA M oepe ‘Arès; directe 
x ice : 
11 y aura une réception après La pièce de iéäre à La Cité Francophone RE 5 


BILLETS EN VENTE À LA LIBRAIRIE LE CARREFOUR, À L'A.C.F.A. Edmonton (AB) 
RÉGIONALE D'EDMONTON OU DISPONIBLES À LA PORTE. TEGANT 
Tel: 403-465:6773 


ER en féte - 
Daniel Counoyer - L'Unithéâtre au 469-8400 Julle Roach - L'AC.F.A. régionale d'Edmonton au 469-4401 del: g-ares@francalta.ab.ca RTS 


LvE INDUSTRIE CANADA KE 


UN PROJET POUR LES COMMUNAUTÉS 
DE MOINS DE 50,000 HABITANTS 


PROGRAMME D'ACCÈS COMMUNAUTAIRE (PAC) EN MILIEU RURAL 


BUT: 
Aider le localités do moins de 50 000 habitants à avoir accès à Internet à un prix abordable. 
Le projot déraera jusqu'à concurrence de 30,000$ mais sans dépasser 50% du coût total. 


OBJECTIF: 
+ Acroïe les poseibiités offertes aux entrepreneurs locaux, aux employés, aux éducaleurs, aux étudiants et aux élèves 
Énsl qu'aux autres personnes désireuses d'améliorer leurs compétences en ifomalique, en gestion de l'information : 


et en exploitation de réseau. 


CONDITIONS D'ADMISSIBILITÉ: 
+" Assurer de la participation de partenaires de la collectivité entière; 
2 Genrun appui massi des membres de la collecté pour l'élaboration de La proposition et la planification de sa mise en oeuvre; 
2 Les projets soumis seront évalués par Industrie Canada; 
2 possibiité pour plusieurs collectivités de collaborer pour créer un seul site d'accès en réseau régional. 

Le montant de leur proposition conjointe ne devra pas dépasser 30,000$. 
+ Leg iférnts groupes communautaires d'une même collcivité sont invités à collaborer ensemble de façon à ne présenter 


‘qu'une seule proposition par collectivité. 


AB. Les colectiités ayant déjà obtenu une aide financière dans le cadre du projet d'accès communautaire ne sont pas admissibles: 


Pour dé plus amples informations, communiquez avec 
Lyne Lemieux au (403) 466-1680 
au plus tard le 30 octobre 1998 


L +] industrié Canada Industry Canada 


14 LE FRANS Sema a 
Plus de 29 millions de pneus mis au rebut chaque année 


(END Les Canadiens mettent _etles 55 % restant sontréuilisés nos pneus plus longtemps, grâce _ environ la même quantité d'é- une année. 
au rebut environ 29 millions de _ dans la fabrication de carburant _ au bon entretien et au gonflage _nergie que neufitres d'essence. | Pour obtenir des renseigne- 
pneus chaque amnée, soit un à base de pneus, les ventes à suffisant nous devrions pouvoir _ 29 millions de pneus équivaut à mentsutilessurla façon d'entre 
pneu par personne, On estime l'exportation (sandales, etc.) et _ économiser au moins un jeu de gaspiller 261 millions de litres … tenir votre véhicule, visitez le 
qu'environ 25 % de ces pneus _les applications en génie civil _ pneus au cours de la durée de d'essence, soit suffisamment _ Site du Bon Sens au volant au 
vont dans les sites d'enfouis- comme le revêtement routier. … vie de notre véhicule (300 $ - pour approvisionner en carbu-  htxpi/auvolant.rnean.gc.ca ou 
sement, 20 % sont déchiquetés Si nous pouvions faire durer 600$). Un jeu de pneus contient _rant 130 000 voitures pendant _ appelez au 1 800 387-2000. 


Spécialistes en géologie pétrolière 
Commission géologique du Canada 
Ressources naturelles Canada 


Dartmouth (Nouvelle-Écosse) 


La sion des provinces del Atlantique dela Comision géologique du Canada, tuée à l'stitut 'océanogra- 
phie Bedloc, à Darimouth en Nouvelle-Écosse, este pus important établissement de gécscences marines au 
ay. Ladiiion vdi tous les aspacs de pélogiee dela écohysique marne et pétrole, et ses recherches 
portent sures fonds maris quesures profondes structures qi caractérisent l'écorce terrestre ns lesbasis 
Slsimemaires, Deux posts de spécialistes en géclogie pétrolière expérimentés sont à pourvoir immédiatement 
Les panones scomées au cs à ns ati et es er donnes ess 
priecionnésetpcurontpueruntôled enverureausein d'un équipe dynamique etmuldilinaire ect 
es recherches sur la sture tectono-satigraphique des bassins Sims au large des ces ts lurs 
sstèmes pétrole. 


Géologue pétrolière ou pétrolier 


Vous etre sur pad et gere es recherches écogiqusinépendates entr de pére dns sb 
Sdimentae aù rge desde d Canada tique en lus de rend, à al comme à cn es rppors 
étais fat autorité te produire es ares dpcumentsparataur es condon antiques our ces 
entepss arténaes le ra publ «des spas à lécalenatonie et email Vous 29e 
Également tre de person resource du see pour toute louche es méthodes Les techmiues scie 
ls tcmalogs hd aura de recherches sgentiiques 3 aval ce ces rss danse secure 
Spécial de lenahne de bassins séimenaes. En, dus echarhre es occasions de area ei de 
rangement avec le osvemement la uave le élus té et une ler responsable ds 
négociation dans ce domaine 

Vus posez un cilôme universitaire en gélgi où en péphysique une expérience robate en eng de 
Basset en explore role ri qu'ane expertise en carogrphe de bus régionale 8 


gars ia el Ssnoae  ae de me uen ton ave autres sc mue 
otrgrephe, sédimentloge,géochiie, modulation nurrique). Vous az également una vase ep 
rence dans lnerprétaion de Ithofahs et de leur sation à l'aide de données relevant de L stcmalogie at 
du Torage et dans l'application de concept en matière de satiraphe séquentielle. De lus, vou avez rvailé 
longuement dans le domaine des zones fantalères ou à l'échelle internationale ii qu'en gestion de projet. 
RéL: 51778 RSNNEF) 


Géophysicienne pétrolière ou 


géophysicien pétrolier 
Sn ta 
Sara ie ect ane n nd ee donne lrod anne tr 
idee ae 

Sr done la De ne De De etes 
PE en Ven On a mn Fan ts 
D tac nb on Am 
me ane RAS Rn 

Po a pm nr Vi a ir it 
Pr es Cr ann nd Er né D 
ES REA 

D 

ST con de act med Garda Br 1 ta ca sr ru te 
3° étage, Halifax (Nouvelle-Écosse) 831 3V3. Télécopieur : (902) 426-0507; InfoTel : (902) 426-2900; 
Fe un a 2e 

Von em os reg ne om ag 
De he te deu noue dent 

CT tre 


MO cs enennnee 


[Le Franff] 


OFFRE D'EMPLOI 


REPRÉSENTANT DES VENTES 
PUBLICITÉ DE L'ANNUAIRE 


LE FRANCO est 1 cherche d'une personne intéressée à vendre ce 
Fa pub pour Ia prochaine éhton de ANNUAIRE des rganianes, 
8 commerçant el ds professionnels francophones de Abri. 


FONCTIONS: 
Sous l'autre la drectice vendre de la publié à avers a 
prince pour a prochaine édon de lANNUAIRE. La personne crois 
avr 88 Gapacer en prince pour anconbrer ns chants pale. 


BUGENCES: 

+ Bonne expérience dans le domaine de La vente en général: 
expérience e van de publié sera un aout Important 
Bilingue (Fangas/angiie) 

2 parome dyramiue 

! ponéderune au 


SALURE: 
Commission itéressane sur es ventes. 


DURÉE DE L'EMPLOI: 
Novembre 1988 à mars 1899 


Les personnes intresabes par cat af d'empli doent far parvenir 
le euriulum ve avant 1 30 octobre 1998. 


Concours présentant es ventes 
LeFanco 

201,8527-910 Rue 

Eématon (Abe) 

ET 


LE RAD sant pape rate mare np 


Lasscon le fan emaieme de à Sanisénnan AOF) un 
Ariane 1 la prnañon là Téparmisemert es PU dela 
Rcpdon anche A Sasha td a ua, à 
ra Sun paroi peur prb pot de 


DIRECTION GÉNÉRALE 


Les responsabifés: 
Su l'ao e  prsen, (a) lire dupos aa sosie 
inde plane coder es proganes tes pre de 
Forge salon es bons du conel dadriseton 4 comià 
al ar al) de gr l'aire pesoralus 
stores france ea td var a ntomneman 
uen ben Le) ie ser response td 
to de es ec sauts ouvres els aimes 
Faso Ge oinc. 


Les migences: 


La pero gran pot pose usb comasanos de 
near commu ae raté Fanette des 
amiens en ii minoire. El poste neo mére er 
gra es res huis fans eue born ad 
engrais son outememaa. 


Leslie: 
La ae els earges socux set en onctn du eau pris, 
espere mao du el ana 


Leu de trait 
og avc décent en proie eu. 


Les pars érsies con ps de paroi urio ie 
nt Deco 18 


(Comité de sélection 
1860, Haas bre 20 
Ragn astahenar) 

SPTS 
Mu sdc@nestcom 
Semen os contracte 
Tél: (509) 58-192 
Top: PO) T9 


Paroisses 


PETITES ANNONCES francophones 


Dans 1 ut da vous ou mellur soie, LE FRANCO vus fre uno Messes du 312 Sadeback Anag 
chronique de pates annonces. di h Érer Abia TO ART 
‘Tarifs: 7 $ pour 20 mots ou moins pour 1 semaine; 12 $ pour 20 mots ou Sphere) 
a pod amas PS 0 20 moi: 0.108 de plus ar mot Amences Imancne Thés 09-43-00 
‘encadrées: 3,50$ de plus. Vous devez ajouter 7% (TPS). Caret amener 
Toute es pattes annonces dort nous parvok 26eompagnées du 


paiement: chèque ou mandat poste avant Ah mi (1210) AcUNS 
fnnonee ne sera accnplée par Kléphone. Toute annulaion peut te fake AE 
Far Réghons en compos le 405-6881 avant ddl. Nous Ste-Famile rhone MES 
Faces passa Gao Fons var hu and on à 1719 - 5 rue $.0. REALTY (1963) LTD Liu 
LE FRANCO 201, 8527 - 91e Rue Edmonton (AB) TEC 3N1 mois En, Engnbre Aer ns 
Tale A6S-oS81 Dimanche: 10h30 NÉ MEEERE | 
Le ————— 200 14 RUE PERRON, ST-ALBERT (ALBERTA) TN 1E4 
ÉPRRERES CENTRALTA as 6840! Buts 880-7706 Ta: 490 0200 | 


Livres on français, musique, déos, expérimentée pour nos 2 jeunes 


Eee D Ban ed an) à Ce Legal 

Sn aénaae Apdt ob) ur rar corne de 800 us Tee 

Au où 0510 (one O0) D UNOS Lparr er comte ré 80 Émbaee DR COLETTE M. BOILEAU 
Ra BE ae 307 ra) ie DENTISTE 


Spas 87 10 + 
StAlbert 250, West Grove Professional Blé 
Chapaite Comell-Mekinley 10290  142° Rue, Edmonton, Abata T5N 5Y 
oufie de Vi 9, Mur Drive 
mecs | Dimanche: 104 Tél: 4582389 
Date: Le 2 tr 18402 10 EDMONTON 
La 100 1810 DR RD. BRE 
Prix: 000$ *ceéfiction reconnue itemaorlement ET ALENTOURS DR RD. BREAULT 
Pompes SA demande Dont + DENTISTE + 
Sn a Strathcona Medical Dental Bldg. 
rue Pièce 302, 8225 - 105 Rue, Edmonton 
Téléphone (403) 466-6565] Samedi: 16h30 re) Ge Edmonton, Alberta TSE 4H2 
PATENAUDE Dimanche: 9h30 11100 Tél: 439-3797 
COMMUNICATIONS " 
Jean Patenaude, réalisateur Tmmaeulée- Conception Dr J. Georges Sabourin 
Vidéo- radio - télévision Dimanche: 10h30, BA. MD. FRCS. (C) 
8408 56 rue. Edmonton, Abora T6B 1H7 Canada ares - 
Ste-Anne Edmonton, Alberta T3H 488 
9810-165 me 
Mama tue Ohcéricien Ta: 421-4728 Grécionue 
£ À PRIÈRES : s 
dé ru CADRIN DENTURE CLINIC 


ANous désirons informer nos ec 
teurs que vous pouvez aire pu 
lie Ia PRIÈRE AU ST-ESPRIT, 


Mer, ven, et sam. 17h Bernard Cadrin 


Dimanche: 10H30 


Écifice G.B. 9562 - 820 Avenue 


RPRÉRESTUUDE Aa PRIÈRE | | phone avec à old 
À Mère Térésa. Vous devezinete Edmonton, Alberta T6C 028 

Se ave vote demande La somme FahniZone Beaumont, St Vital Enirée ouest, plancher principal 

Se 26.75$(TPSinch).N'œubiez |__| Tapis netoyés, pus et secs 4905-50 rue Bur: 439-6189 Rés:4653533 | 
as ice vos intaes. Re: |__| en dedans de 2 heures Dimanche: 9h30 | _ 


foumez le tout 
| 


anne | usine URSS Dr Léonard Nobert 
Eee ue é 
ef Tone Dr Paroisse St-Isidore Dentiste ù 


Dimanche: 11h30 


54 Rue St, Micheal, St-Albert, Alberta TEN 1C9 


Abonnez-vous Téléphone 459-8216 


dès maintenant!, ,:, “sise | |DUROCHER SIMPSON 


antenne AVOCATS > 
Service personnalisé et eficace 
dune équipe d'avocats expérimentés 
Connelly Contactez: M* Allan W. Damer, avocat 
HcKinlev L EDMONTON: 801 Esso Tower, Scotia Place, 
O1 1 AN-26,75$ MoKinley td. 10060 avenue Jasper 
[] 2ANS - 48,155 20-6850 4 
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Plainte de la Commission canadienne du blé 


Saskatoon 


L'Office des transports du 
Canada a dernièrement rendu 
sa décision relativement à une 
plainte déposée par la Com- 
mission canadienne du blé 
contre la Compagnie de che- 
min de fer Canadien Pacifique 
(cp. 


Selon la Commission, le CP 
a manqué à ses obligations à 
l'égard des services liés au 
transport du grain pendant 
hiver de 1996-1997. La plainte 
a été déposée en vertu des 
articles 26, 37, et 113 à L16 de 
la Loi sur les transports au 
Canada, 

La plainte de la Commission 
portait surtout sur le service 


Ferroviaire au cours de l'hiver de 
1996-1997. Celle-ci alléguait 
que le CP ne s'était pas acquitié 
de ses obligations en matière de 
services 1iés au transport du 
grain de l'Ouest canadien à 
destination des ports de la côte 
ouest, de Thunder Bay, des ports 
de la côte est du Canada et des 
États-Unis. 

À la suite de l'analyse des 
faits présentés à l'Office, ce 
dernier a conclu que la capacité 
de l'ensemble du réseau ferro- 
viaire du CP dans les couloirs 
de l'Ouest avait été sérieuse- 
ment minée par suite de tem 
pêtes, de blizzards et d'autres 
interruptions dues aux condi- 
tions météorologiques. En outre, 
le CP n'a pas été en mesure de 
répondre complètement à la 


demande établie par le groupe 
de la politique d'affectation des 
wagons (CAPG) quant au 
nombre de déchargements. 
L'Office a toutefois conclu que 
Ies ressources disponibles qui 
avaient été affectées pour le 
Lranspor du grain à destination 
du port de Vancouver variaient 
par rapport à celles qui avaient 
été affectées au transport é'au- 
très marchandises en vrac. 
L'Office juge que cet écart par 
rapport au grain était déraison- 
able, compte tenu des circons 
tances, et l'est d'avis que le CP 
à omis de foumir des insalla- 
tions convemables pour a ivra 
son du grain de la Commission 
à Vancouver. 

En ce qui conceme les mou- 
verents à destination de Than 


La décision est rendue 


er Bay et des ports de la côte 
«stcanadienne, l'Office a conclu 
que Le CP avait rempli ses obli- 
£ations à l'égard du niveau de 
services. 

Finalement, en ce qui con- 
eme a fourniture de agons à 
rain pour Le transport du grain 
de la Commission aux États- 
Unis, l'Ofice a conclu que leCP. 
n'avait pas assuré le niveau de 
services requis aux termes du 
contrat passé avec la Commis 
sion relativement au nombre de 
wagons-trémies. Cependant, 
selon l'entente voulant que le 
CP « déploie tous ses efforts » 
et l'entente verbale entre Ia 
Com-mission et le CP visant la 
fourniture de wagons à grain 
addition-nels, l'Office a conclu 
que le CP a rempli ses 
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OBLIGATIONS À PRIME DU EaNaba 


Émission 3 — encaissables une fois l'an: taux d'intérêt composé 


de 4,75 % pour les titres détenus pendant 3 ans 


obligations. 

L'Office est d'avis que Le fait 
d'avoir précisé les obligations 
du CP quant au niveau deser- 
vices qu'il doit offrir à la Com- 
mission suffit pour atténuer les 
préoccupations de cette dernière 
selon laquelle Le transporteur a 
adopté des mesures discrimina- 
toires. L'Office s'attend à ce que 
la compagnie ferroviaire se 
onde surla décision de l'Office 
relativement à l'exploitation de 
ses activités futures. 

L'Office est un tribunal 
administratif du gouvemement 
fédéral qui joue un rôle quasi 
judiciaire. Ses procédures sont 
régies par les règles de justice 
naturelle qui assurent à toutes 
es parties qui portent plainte un 
traitement juste et équitable. 


DES PLACEMENTS SÛRS OFFRANT DÉSORMAIS PLUS DE CHOIX ET PLUS D'OPTIONS 


Les Nouvelles Obligations d'épargne du Canada constituent un placement idéal pour metre une parte de son portefeuille à 
l'abri de tout risque. Cette année, nous lançons l'Obligation à prime du Canada, une obligation vous offrant un taux d'intéré plus 
élevé que 'Obligation d'épargne du Canada, tout en vous donnant la possibilité de encaisser une fois l'an, à la date anniversaire. 
Les Obligations d'épargne du Canada traditionnelles sont toujours aussi flexibles et demeurent encaissables en tout temps. 
Vous pouvez acheter une obligation pour aussi peu que 100$. 


L'Obligation d'épargne du Canada traditionnelle et l'Obligation à prime du Canada sont garanties à 100 % par le gouvemne- 
ment du Canada, et ne comportent aucuns rais de gestion. 

Cette année, vous aurez aussi la possibilité de transférer vos obligations sans frais dans un REER ou dans un FERR. 
Les Nouvelles Obligations d'épargne du Canada : plus de éhoix et d'options que jamais ! 


Les émissions 54 et 3 sont en vénte dès aujourd'huï et jusqu'au 1* novembre 1998, 
partout où vous effectuez vos transactions bancaires ou financières. 


